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«KETDh» CAHBIHBIH AT BIJIHIBIH, OPBIC )KOHE KA3AK TIJIIEPIH/IET'T ®PA3EOJIOTI'UAJIBIK
BIPJIIKTEP MEH AYJAPMAJIAT'BI KOPIHICI

Paiin6exoBa AatbiHaii Kanpo6aiikbi3bl
KILC xomremxiniy 3 Kypc CTYICHTI

Frutervum sxerexmrici: JI.H. I'ymmiteB ateiaarst Eypasus YITTBIK YHUBEPCUTET1, AyaapMa TeOpUSICH MEH
TIpaKTHKACHI KadenpachIHBIH A0IeHTI M.a., Ph.D moktopsr

Kymait Hypmupa

Canpap agamM3aTThIH TaHBIMIBIK JTyHHETAaHBIMBIHA MaHBI3[bl CHMBOJABIK MoHIre ue. ConapiblH IIiHIe
(OKETI» CaHbl — KOINTEreH MOJACHHETTEp MEH TUIAEpAE €peKille MaHbI3fa He, KHedl, MHCTHKAJIBIK JKOHE
¢unocodpuATBIK Ma3MyHMEH acTackaH caH Oombim TaObuiazpl. Om 1miH MeH MHQONOTHSA, XallbIK aybI3
onebmeTiHe JKoHe TUINIK KOJIaHbICTapAa KEHIHEH KOpiHiC TaybIl, TEPeH CEMaHTHUKAIBIK KYKTEeMEH] apKalaiabl.

OppIC KoHE aFrbUIIIBIH TUTIEPIHJE <«OKETi» CaHbIHA KATHICTHI (DPa3eONOTHsITBIK OIpIiKTep/IiH KUl Ke3mecyl
OCBI CAaHHBIH JTMHIBOMOJICHH MOHIH alKbIHal Tyceai. MyHIai TypaKThl TIpKeCTep TEK CaHIbIK MarblHAMEH FaHa
MIEKTEIMEH, XaTBIKThIH JYHHETAHBIMBI, PyXaHU-MOJICHU KYHBUIBIKTAPHI, OMIIay jKyieci MeH Tapuxu Taxipuoeci
JKAWITBI KYHIBI aknapat Oepemi. ©Op TUIIEri Gppa3eoloTHsITBIK OipIIiKTep XalbIKTHIH MOIAECHW KOABIHBIH aifHACHI
peTiHe KpI3MET eTil, YITTHIK epeKIIenikTep i OeiHeneni.

OCBI FBUTBIMHU JKYMBICTBIH MaKCaThl — OPBIC JKOHE aFbUIIIBIH TUACPIHIIEr1 «KETi» CaHbIMEH OalIaHBICTHI
(bpazeonoru3mepai TUHIBOMOACHU TYPFBIZAH TalJay, ONapblH MaFbIHAIBIK, KYPBUIBIMIBIK )KOHE KOJNJAHBLTY
EpEKIIENIKTepiH capaiay apKbUIbl €Ki XaJIBIKTBIH MOJICHU-TAHBIMJIBIK TYHUETAHBIMBIHAAFBI YKCACTBIKTAP MEH
aflBIPMAIIBUTBIKTAP/Ibl AHBIKTAY OOJIBIN TAObLIA B

1. «Kemiy canviHbly KA3aK, OpbIC JHCoHE ARbLIUbIH MaOeHUemmepinoe2i mindiKk-MAgbIHAIbIK CUNAMbL

«Keti» caHBl — onmeMIiK MOJEHHETTEp/Ie KeH TapalifaH CHUMBOJAPBIH Oipi PETiHIE TONBIKTHIKTHIH,
KEeMENJIiK TeH MarusUIblK KYIITiH Oenrici 6ombin TaObmanpl. by caH opTypii epKeHWeTTepIliH JiHW HaHBIM-
CeHIMIepiHe, MU(OIOTHACHIH/IA KaHE (DOTBKIOPBIH/A epEKIliec MaFbiHaFa ne. MBICaITbl, XpUCTHAHIBIK TIOCTYPAC
«keri» canbl Kynall skapaThUIBICBIHBIH TOJNBIKTHIFRIH OULAiIpesi, eiiTkeni Kueni kiTamra oneMHIH XKeTi KYHJE
KapaTbUTFraHbl OasHnanansl. COHBIMEH Katap, OyJI CaH MHCTHKAJBIK JKOHE KYIUSUTBI KYIITepMeH OalIaHbICTHI
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OOJTBII, aIlaMHBIH PYXaHH JaMybl MEH KYHAJIapAaH apbUTybIH Ja MeH3el i (Mbicaisl, «seven deadly sins», «seven
virtues»).

OpbIC TUTIHIE «OKET1» caHbl KoOIHECE KOIITIK IICH TYTACTHIKTHIH CHMBOJIBI PETiHIE KOpiHic Tabaabl. MyHaa
«ceMb Oesl — OIMH OTBET», «CEMb MOTOB COMIET» CUSKTHI PPa3eONOTUsIIbIK OipIIKTEp apKbUIBI OYJI caH aAaMHBIH
OMIpiHJeri KHBIHIBIKTap, KAKBIPIbI eHOCK IMeH eMIipilik ToKipuOeMeH OainmaHbIcThIpbUIafbl. Kazak TiniHae ae
«OKET1» caHbl epeKIlie MaHbI3Fa ue — «OKeri atay, «Keti ka3piHay, «JKeTi xapFbDy CHIHABI TYPAKThI TIPKECTEP MEH
YFBIMJIAP XaJIBIKTHIH JYHUETAHBIMJIBIK KOHE 9JIEYMETTIK KYPBUIBIMBIH aKbIHIAMTbI.

AFBUTIIBIH TUTIHIE OYT caH Ko0iHe YaKBITTHIH OTyl MEH XKYHEIUTiK YFhIMIapbIMEeH OaiaHbICTBIPBUIBIIL,
Oenrini 6ip Ke3eHaep MEH e3repicTep il Oenrici perinae KapacTeIpslaaasl (MbIcansl, «the seven-year itchy, «seven
days a week»). CoHBIMEH KaTap, aFbUIIIBIH MOJICHUETIH/IC «OKET1» CaHbl FaXKaibIll, MUCTUKAJIBIK KOHE CUKBIPJIBI
KYIITEp/iH CMMBOJIbIHA aifHamraH — «Seven wonders of the world», «lucky seven» cuskTbl TipkecTep COHBIH
JQIENi.

Ocepuaiiiia, «KeTi» CaHbIHBIH JTHHTBOMOICHH CHUMBOJIHUKACHI 9P YITTHIH PyXaHHU jKOHE MOJIEHU OOJIMBICHIH

OeifHenern, onap/AblH JYHHETAaHBIMBIHIAFBI OPTAK JKOHE alpBIKIIa CHIIATTap/Ibl KOPCETEII.

1.1. Kasax tiningeri «keri» koMnonenTi 6ap dpaseosorn3maep

By TypakThl TIpKECTEp XaNKbIMBI3ABIH JYHHETaHbIMBI MEH pyXaHH MOJCHHETIHEH ChIp IIEePTEIi,
CHMBOIIIBIK MOH1 0ap yKoHE OMIpJIiK ToHKiprOere Heri3IenreH.

Mpbicanbl, Kemi amacvin 6iny. Byn dpaseonornsM Kazak XaJKbIHbIH YpIIaK TOpOHECiHIeri 0acThl
KaFuJajapblHbIH Oipi. AaM ©3iHIH TEriH jKeTi aTara JIeHiH OiTyl KepeK, OYJI — TYBICTBIK KApPbIM-KAaThIHACTBI
CaKTalN, KAH Ta3aJbIFbIH caKkTay ylliH MaHbiabl. CoHmali-ak Oyjl TipKec pyXaHH MIAEHMETTiliK MeH
TopOMenitik Oesnrici perinae Konmaneaapl. Kemi KazvlHa — Ka3aK XaJlKbIHIA ep KiriTke TOH KeTi KacHeTTi
HOPCeHiH KUBIHTBIFbI. By Ti3IM op Jepekkes/ie a3iamn e3repyi MyMKiH, Oipak keOiHe Obutail Oepinesi: KYHpik
aT, KpIpaH OYpKiT, KymMail Ta3bl, OepeH MBUITBIK, aKbpUI-TIapacar, cyJly oien, Kapa kazaH (man). byn Tipkec —
MOJIIIBLIBIK MeH eMipaiH MoHiH OL1aipeTiH MOIeHN -CHMBOJIUKANBIK YFbIM. JKemi sorcypmmuly minin oiny —
Kol Tij OlIreH agam OuTiMIi, mapacaTThbl 00Ja1bl JeTeH MarbIHATAFBl (Pa3eoIOTU3M. XaJbIK apachlHIa KO
TiT OUTY — oJleMre ambIK OONTyAbIH, KeH oWyiayablH Oenrici. MyHmai agaM Typili YWITTapMeH Tii Tabbica ajaabl
JKoHE T.0.

Nel Kecre. Kaszak TuTiHIETI «KeTi» KOMIIOHEHTI Oap Keioip Ghpa3eonoru3mMaep skoHe ojiap IblH MarbIHAJBIK
TYCiHAIpMeci:

Dpa3eo010ru3m HMarbmacu ‘
‘)KeTi aTacbIH OLTY Hep aJlaM e3 TeriH JKeTi aTara JeiiH OLTyi KepeK JIereH ASCTYPIIK ¥CTaHHM.‘
Keri Kaspma Ep XiriTke ToH jKeTi UTLTIK (MBICAITBI, )KYHPIK aT, KbIpaH OYPKIT, ep XKIriT,
T.0.).
‘)KeTi SKYPTTBIH TiTiH OLTY HKen TUI1 OliTy, OUTIMALUTIK IIEH HapacaTThUIBIKTBIH Oenrici. ‘
‘)KeTi eJiern, 0ip kec HIJ_IemiM KaObuTIamMac OYpHIH JKaKChUTAIl OWJIaH JIETeH MarbIHATIA. ‘
‘)KeTi TYH]IE HTYHHiH €H KapaHFbI Ke31, TepeH TYH/IE. ‘
@‘)Keﬁ KaT KOK HAcnaHHHH JKETi Ka0aThl, MU(OIOTHSITBIK KEHICTIK. ‘
‘)KeTi 1ieJmneK micipy HpraKTapFa apHar XeTi HaH Micipy apKblIbl KyJIaibl 6epy ASCTYPI. ‘
‘)KeTi KYH, KeTi TYH H¥3a1< YaKbIT OOMBI; yaKbITTBIH Y3IIKCI3 OTYI. ‘
Keri Kabar :xep acTbIHaH o .
HIbIFY TE€ KUbIH aFAaiAaH IIbIFY, THIFBIPBIKTAH 5K0J Taly.
‘)KETi FACBIp OTCe Jie HGTe Y3aK yaKpIT ©TCE JI€, YMBITBUIMANTBIH HOpPCE Typabl alTy. ‘

1.2. Opsic TimiHzeri «keTi» canbl 0ap (pa3eonorusibK OipiikTep

Opsic TimiHAE «KET» CaHbl KONTEreH Makajl-MaTeniep MeH (pa3zeosorusuiblK OipJiKTepae epekiie
MaHpI3fa He OOJNBIN, XaIbIK JIaHAJIBIFBIHBIH, MOPAJIbIBIK-OTHKAIBIK KYHIBUIBIKTAPBIHBIH JKOHE MOJICHH
epeKIIeNiKTepiHiH KOpiHiCi peTiH/Ie KbI3MET eTe/i. byi caHaaFrsl CHMBOIIN3M KO0iHECe KOIITIK, TOIBIKTHIK, COHIal-
aK OMJIAaCTBIPBUIFAaH 9pPEKETTeP MEH ILIEIIiMAepre YMTBUTY YFRIMIapbIMEH OaiIaHbICThIPUIAIBI.
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Meicansl, « Cemb paz ommepsb, 00un paz ompedicsy (Ka3. «Keti per emner, 0ip per kec») (pa3eoaorusmi
MaHBI3IbI IIENIM KaObugaMac OYPhIH KaH-KAKThI OMJIAHBIN, MYKHST MTAaHBIHIBIK KYPTi3y KaXKETTIrH KOpCeTe .
By Tipkec nmparmMaTukanbIK iC-OpEKETTEp MEH CaMaKThl OMIayblH MaHbBI3bIH Oaca KepceTei.

«Omeem ooun ma cemv Oed» (ka3. «Keri xateHiH Oip xkayaObl») (pasacel KypAemi >koHE KUBIH
JKarmainapaa 1a Jyphic opi TUIMJII IENTIMHIH 00Tybl MyMKIH €KSHJIITTH MeH3ei M. MYHIaFbI «KET1» KOMITOHEHTI
KHBIHIBIKTAP IbIH KONTITIH OUIIPETIH TUIEPOOIIaIbIK IEMEHT PETiHIe KopiHic Taba bl

«Cemepo no aaexam» (PppazeoorusUIbIK TIpKeci KEHICTIKKEe HeMmece Oenriai Oip opTara amamMaapiblH
IaMajiad ThIC KOIl XKMHAJIYbIH CHMATTaiabl. bysl Tipkec aJeyMeTTiK KapbhbIM-KAaThIHAC TIEH TYPMBICTBIK OpTaja
OpPBIH aJlaThIH MIEKTEH THIC )KYKTEMeH1 OeiHHemnen .

AN «V cemu usnex oums Oe3 enazy» MaTelli 0acKapylbUIapIblH HEMECE JKayarnThl TYJIFaJIapIbIH ThIM KOII
O0JTyBI JKaFIalbIHAA OpTaK ICTIH Heci3 Kallybl HeMece OaKbUIayJbIH QJICIpeyi CEeKUIAi Macenenepi Kepcerei.
MyHIarbl <«OKETi» — HaKThl CaHHAH Tepi, IIaMagaH ThIC KONTIKTIH CHUMBOJIBI PETiHJE KOJJAaHBUIbII,
YHBIMIACTBIPYIIBUTBIKTBIH JKOHE JKayanKepIIUTiKTiH 00JMay KayrmiH OefiHenen .

ATtasiraH  (pa3eosiorUsIIBIK  OIpJIKTEepIiH OapibIFbl OPBIC MOJACHUETIHJIE <(OKET1» CaHBIHBIH CHMBOJLIBIK
MaFbIHACBIHBIH K€H CKCH/IIT'H JKOHE OHBIH TaHBIMJIBIK, STUKAJIBIK 9pi MparMaTuKajiblK (yHKIUIIAP aTKAPAThIHBIH
nmonenaeiai. byn OipiikTep TeK CaHIBIK YFBIMJIBI FaHA €MEC, COHBIMEH KaTap XaJbIKThIH JYHHETaHBIMIIBIK
EpPEeKIIEIIKTePl MEH TapUXU-MOJICHH TXKIPUOECIH ¢ alKbIHIaNIbI.

1.3. Azvlmuwin minindeei «scemiy camnvl bap gpaszeonrocusnvix Oipaikmep

AFBUIIIBIH TUTIHIE «Seven» (keri) caHbl Ja (pa3eonorusuIblK OIpiiKTeple Kui Ke3uecin, e31HIIK
CHUMBOJIJIBIK YKKe He. bysl caH ke0iHece TONBIKTHIK, KACUETTIIIK, Marus, COHJal-aK yYaKbITTBIK KE€3C€HIEep MCH
HUKIAUTIK YFBIMJAPbIMEH ThIFbI3 OaiaHbicThl. MyHIal TipKeCTEp arbUIIBIH XaJIKbIHBIH JIYHHETAHBIMIIBIK
epeKIIeNKTepl MEH MOJICHU-IIHA KO3KapacTapblH KOPCETEI.

Meicansl, “The seven deadly sins” (xa3. «JKeTi eiM »a3ace») TipKeci XpUCTHAH TiHIHIET aJ1aM3aTTHIH
HEri3ri KyHasnapbiH Oelineneiimi. By (dpaseonorusmie «keri» caHbl MOPAJIbIBIK JKOHE JIHH TOJBIKTBIKTHI
OuLmipeIl, SFHU KYHSJIapblH TYTaC KYWECIH CUIIaTTakIbl.

“Seven years’ bad luck” (ka3. «JKeTi JKBUIIBIK COTCI3IIK») HAHBIM-CEHIMIEpre OalIaHbICTHI KAJIBIITACKAH
(dhpazeomorn3m 60BN TaOBUTAIBI. AWHAHBIH CHIHYBI — JKET1 KBUT OOMBI COTCI3IK OKeNIe Il JeTeH CCHIMHIH KOpIHicCi.
MyHza «KeTi» IUKIT YaKbIT TIeH JKa3allayIblH Y3aKThIFEIH KOPCETETiH CUMBOII PETIHIE KOPIHETl.

“The seven year itch” dpasacel, kebiHece, HEKEIe HEMECE y3aK KapbIM-KaThiHacTa OCirijii Oip yakbIT
OTKEHHEH KeWiH TYBIHJAWThIH SMOIMOHAIBIK JKOHE MICUXOJOTHSIIBIK KYH3eiCTI CUIaTTay YIIiH KOJIaHbLIIaIbL.
byn Tipkec <«KeTi» CaHBIHBIH IUKIIIK TaOWFATBIH KOPCETIN, OJCYMETTIK KaThIHACTAPAAFhl YaKbITIIA
JaFaaphICTapabl OCNMTUTCH I

An “The seven wonders of the world” (xa3. «JIyHHEeXKY3UTIK JXeTi Fakalbll») TipKeci amamsar
OPKCHHETIHIH O3BIK JKETICTIKTEPIH CHIATTAUTHIH (hpa3eoioru3M OOJBI Ta0suIaapl. MyHAA <OKET1» CaHbI KEMEITIK
TIeH FaKaWBITITHIH OJIIIEMi PETiHIe KOPIiHiC Taba k.

JKanme! anmFanma, aFbUTIIBIH TUTIHAET! GPa3eoIOTUsIIBIK OIpITiKTepAe «SEVEN» caHbl MOJICHU-TAPUXH, TIHU
JKOHE ONIEyMETTIK KOHTEKCTIIEPMEH acTachlll, MOHTLUIIK, TOJBIKTHIK, YXOHE THUICHIM KYIITEpMEH OaiIaHBICTHI
MaFbIHAJIBIK ©picTep/li KaMTHABI. byl TipKecTep arbUIIBIH MOACHUETIHIH CHMBOJIBIK CAaHIBIK JKYHECIH JKoHE
KOFaMJIBIK TaHBIM (popMaapblH alKbIH OeHHETeH/Ii.

OppIC JXoHE AaFbUINIBIH TUINEPIHJEr «ofcemi» CaHBIHBIH CHMBOJIMKACHIH CaJBICTBIpA Kapacak, Oyt
TUIIEPJIETi «ofcemi» CaHBIMEH OAMIaHBICTHI (YPA3EONOTHSITBIK OIpITIKTEP/Ii CaIbICTHIPY apKbUIBI OipHEIe Heri3ri
YKCACTBIKTAp MEH albIPMAIIBUTBIKTAP bl AHBIKTAYFa OOJa bl

Ne2 kecte. OpbIC jKoHE aFBUIIIBIH TULAEPIHET] «rcemi» MaFbIHAIBIK YKCACTBIKTAPHI

. - MarbIHACHI / ..
Tin Dpa3eoorusiJIbIK OipJiik TycinikTeme
CHMBOJIMKACHI

Obbic Tii «Cemp pa3 orMmepp, omuH pas||/lama memiv, oityaHbIN||AKBUIMEH, CAaOBIPMEH SPEKET €Ty
P OTPEXKBY» OpeKeT eTy Ka)KeT eKeHiH Ouiperi.
AFBUTIIBIH . MopaJib bl H/IBUTBIKTAD,||[{iHM ’KOHE ITUKAIIBIK TYpPFbIIaH
HE «Seven deadly sins» I K TYPFRUL
T KYHO <OKET1» MaHBI3/IbI CaH.
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. .. MarpIHaCBI / . .
Tin ®pazeonorusbIK OipJik TycinikTeme
CHMBOJINKACHI
Exi tinge|«Keri raxaiipimy /  «Seven|[Faxaibil, CHKBIPIBI aJieM,||Marusibik JKOHE epeKie
opTak wonders of the world» epeKIle KyObUIbIC Hopcelepre KaThICThI.

Ne3 kecre. OpbIc %oHE aFbUIIIBIH TULIEPIHACT] «orcemi» MarblHAJIBIK ailbIpMaIIBIIBIKTapbI

Dpa3e0IOrusAIbIK MarbIHaChI /

Tin o TycinikTeme
oipaik CHUMBOJIMKACHI

Ken Oamanmel orbOacel HeMece TONTHIK

Opsbic Tini  |[«Cemepo 1o aBkam»  ||Kermmrinik, Tom . S
JKaFIaiap1 Ou1ipe.

JKeri per Tep mibIFapy — ayblp >KYMBICTBIH

Opeic Tii «Cemb 1OTOB coiner» |[KubIHIBIK, aybIp eHOCK Senrici

AFBUIIIBIH . YakpIT OTKEH CaubIH aKCBI3IBIK HEMece
. «The seven year itch» |[YakpIt, nukia KBl . TYPaKCHI3JIBIK
TLT e3repic Ke3eHl.
AFBUIIIBIH .. BapieIk TeHi3mepal MEH3€Yy apKbUIbI dJIEMJIIK
.. «Seven seas» Kenicrik, casxar PJIBIK TCHISACPIL MEH3CY apK A
TLUIL ayKBIMJIBI OUTipe/T.

KopbITbhIHABI

«Keri» caHbl — ajaM3aTThIH pPyXaHU JKOHE MOJICHHM CaHAChIHJA €PEKIIe CHMBOJJIBIK MOHIE He
yreIMAApbIH Oipi. Kasak, opbic jxoHE aFbLIIIBIH TULAEPIHACT (Ppa3eoorusibiK OipiriKTepae OyJI CAaHHBIH KOPIHIC
TaOybl op YJITTHIH MOJCHU OOJIMBICHI, JYHHUETAHBIMBI JKOHE TUIMIK €PEKIICTIKTEPl Typaibl MaHBI3IbI aKIapar
Oeperi.

Ymr Tutge Je «OKeTi» CaHBl TOJNBIKTHIKTHIH, TBUICBIM KYINTEp MEH MAarusHbIH, COHJAi-aK YaKbIT
IHUKJIIEPIHIH CUMBOJIBI PETIHMAE YIbIpacansl. AJaiaa OHBIH MaFBIHACKI MEH KOJIAHBUTY KOHTEKCTI op TUIIE
O3IHIK VITTHIK epEKIICITIKTePMEH cumarTanaipl. Ka3ak TUTiHAe «KeTi» KaCHETTi CaH peTiHae MiHU-TaHBIMIBIK,
ATHOMOIEHW TYCIHIKTEpPMEH YINTacca, OphIC TUTIHAE OYJI CaH KOMTIK, TOJBIKTBHIK, IIEKCI3MIK YFRIMIaphIH
OULTIipeTiH MaKaJI-MOTENep MEH TYPaKTHl TipKecTepie KopiHic Tabansl. AJl aFbUIMIBIH TUTIHAE KET1» CaHBI
KeOiHece AiHM, MUQOTIOTHUSIBIK, YAKBITTHIK KOHE 9JIEYMETTIK KYOBUTBICTAapMEH OaiylaHbICTa KOJITaHbLTA b

®pa3zeonorusuIbIK OIpITIKTEPIi CalTBICTRIPMAIIBI 3€PTTEY — TUT apKBUIBI YIITTHIH TYHHUCTAHBIMBIH, MOJICHH
MYPAaCHIH XoHE CHMBOJHMKANBIK OHIAy JKYyHeciH TepeHipek TaHyFa MYMKIHIIK Oepemi. byn Tinmik Kypamgap Tex
KOMMYHUKATHBTIK (DYHKITUS FaHAa eMecC, COHBIMEH KaTap MOIEHHU KOJ PETiHJIe /Ie MaHbI3AbI pol aTkapaabl. Ockl
TYPFBIJIaH aJFaHJa, «KET1» CAHBIHBIH (DPa3eoqorHsIarbl KbI3METIH JIMHTBOMOJICHU aCIEKTile 3epTTey YITTHIK
OOJIMBICTHI TaHYBIH THIMI TOCUIIEPiHiH Oipi OONBIT TaOBITAIBL.
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